Muitinės departamentas prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos (toliau – Muitinės departamentas) informuoja, kad kiekvienas įgaliotojo ekonominės veiklos vykdytojo (toliau – AEO) leidimo turėtojas privalo nuolat ir be pertraukos atitikti visus jam nustatytus reikalavimus, kurie išdėstyti Europos Parlamento ir Tarybos Reglamento (ES) Nr. 952/2013, kuriuo nustatomas Sąjungos muitinės kodeksas (toliau – SMK), 39 straipsnyje. 
Pastaruoju metu pastebima, kad įmonėms kyla neaiškumų, susijusių su galimu neatitikimu SMK 39 straipsnio b punkte nustatytam kriterijui „Pareiškėjo pateikti įrodymai, liudijantys apie aukštą jo veiklos ir prekių srautų valdymo lygį, kurį užtikrinanti prekybos ir, atitinkamais atvejais, transporto registrų tvarkymo sistema sudaro galimybes tinkamai atlikti muitinį tikrinimą“, vertinant atitikimą sąlygoms, nustatytoms 2015 m. lapkričio 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 2015/2447, kuriuo nustatomos išsamios tam tikrų Sąjungos muitinės kodekso nuostatų įgyvendinimo taisyklės (toliau – Įgyvendinimo reglamentas), 25 straipsnio f punkte („Pareiškėjas turi administracinę organizaciją, atitinkančią jo verslo rūšį ir dydį bei tinkamą prekių srautams valdyti, taip pat vykdo vidaus kontrolę, leidžiančią užkirsti kelią klaidoms, jas išaiškinti ir ištaisyti bei užkirsti kelią neteisėtiems ar netinkamiems sandoriams ir juos išaiškinti“), 25 straipsnio i punkte („Pareiškėjas užtikrina, kad atitinkamiems darbuotojams būtų pateikti nurodymai informuoti muitinę kiekvieną sykį, kai išaiškinami reikalavimų laikymosi sunkumai, ir nustato muitinės informavimo apie tokius sunkumus procedūrą“) ir 25 straipsnio k punkte („Atitinkamais atvejais pareiškėjas taiko priimtinas naudojimosi importo ir eksporto licencijomis, susijusiomis su draudimais ir apribojimais, procedūras, įskaitant priemones, naudojamas prekėms, kurioms taikomi draudimai ar apribojimai, atskirti nuo kitų prekių, ir tų draudimų ir apribojimų laikymosi užtikrinimo priemones“). 

[bookmark: _MON_1823152890][bookmark: nbb08166c7394401f85609464fbe62fa0]Norėtume priminti, kad visos įmonės, įskaitant AEO leidimų turėtojas, Lietuvos Respublikos užsienio reikalų ministerijos 2024 m. rugsėjo 17 d. raštu Nr. (21.2.19E)3-5130 „Dėl naujų reikalavimų įsigaliojimo pagal Tarybos reglamentus (ES) Nr. 833/2014 ir Nr. 765/2006 ir kitų vidaus kontrolės priemonių sustiprinimo“ buvo įspėtos, kad jos privalo atnaujinti savo įmonės vidaus kontrolės politiką ir rašytines vidaus kontrolės procedūras ir dėl Europos Sąjungos sankcijų laikymosi, ypač atsižvelgiant į 2014 m. liepos 31 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje (toliau – Reglamentas Nr. 833/2014), 12g straipsnio[footnoteRef:1] ir 2006 m. gegužės 18 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 765/2006 dėl ribojančių priemonių Prezidentui Lukašenkai ir tam tikriems Baltarusijos pareigūnams (toliau – Reglamentas Nr. 765/2006), 8 g straipsnio[footnoteRef:2] nuostatas, ir  turėti parengtą, įgyvendinamą ir reguliariai atnaujinamą vidaus kontrolės politiką, vidaus kontrolės priemonių ir procedūrų vykdymo planą dėl Europos Sąjungos (toliau – ES) sankcijų laikymosi (išsamaus patikrinimo dėl ribojamųjų priemonių taikymo) (toliau – planas)[footnoteRef:3], o toks planas turi būti parengtas atsižvelgdami į įmonės verslo modelį, geografines sritis ir verslo ypatumus, taip pat į klientų ir verslo partnerių rizikos vertinimo rezultatus. Reguliariai atnaujinant planą, siūlytume nepamiršti į jį įtraukti ir nacionalinių ribojamųjų priemonių laikymosi, nustatytų 2023 m. balandžio 20 d. Lietuvos Respublikos ribojamųjų priemonių dėl karinės agresijos prieš Ukrainą nustatymo įstatymu Nr. XIV-1888 ir numatytų Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2024 m. gegužės 29 d. nutarime Nr. 396 „Dėl Draudžiamų į Lietuvos Respubliką importuoti Rusijos Federacijos ar Baltarusijos Respublikos kilmės žemės ūkio produktų ir pašarų sąrašo patvirtinimo“[footnoteRef:4]. [1:  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX%3A02014R0833-20250720 ]  [2:  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX%3A02006R0765-20250720 ]  [3:  https://finmin.lrv.lt/lt/es-ir-tarptautinis-bendradarbiavimas/praktines-gaires-ekonomines-veiklos-vykdytojams/ ]  [4:  https://e-seimas.lrs.lt/portal/legalAct/lt/TAD/f3db7bd41dad11efb121d2fe3a0eff27 ] 

Toks planas ir įdiegtos konkrečios priemonės turėtų apimti:
1. ne tik pačios įmonės, bet ir jos klientų reikalavimų laikymąsi, kad vadovaujantis Reglamento Nr. 833/2014 12g straipsnio ir Reglamento Nr. 765/2006 8 g straipsnio nuostatomis, įmonės ir jos klientų sudarytose sutartyse su verslo partneriais, eksportuojant ir (ar) išgabenant prekes į trečiąsias šalis, kurių atžvilgiu taikomos tarptautinės sankcijos, būtų nurodytas draudimas minėtų reglamentų straipsniuose nurodytas prekes gabenti į Rusiją ir Baltarusiją, taip pat numatytos tinkamos gynimo priemonės (pavyzdžiui, adekvačios sankcijos, baudos) už šių reikalavimų nesilaikymą ir tinkamos tokių numatytų reikalavimų laikymosi savikontrolės priemonės (pavyzdžiui, numatytas ir realiai vykdomas reikalavimas pateikti patvirtintas išleidimo į laisvą apyvartą muitinės deklaracijų iš paskirties šalies kopijas), ir teikti muitinei paprašius kitą informaciją, kaip numatyta šiame straipsnyje;
2. įsipareigojimą, kad įmonė neteiks paslaugų, susijusių su muitinės prižiūrimomis prekėmis, asmenims, kurių muitinės ir (ar) kituose susijusiuose  dokumentuose bus nurodyti arba bus nustatytos sąsajos su pirmiau nurodytuose reglamentuose ir (ar) 2014 m. kovo 17 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 269/2014 dėl ribojamųjų priemonių, taikytinų atsižvelgiant į veiksmus, kuriais kenkiama Ukrainos teritoriniam vientisumui, suverenitetui ir nepriklausomybei arba į juos kėsinamasi, nurodytais (įskaitant reglamento priedus) fiziniais ar juridiniais asmenimis, kuriems taikomos tarptautinės sankcijos;
3. įsipareigojimą, kad įmonė, prieš vykdydama eksportą iš Lietuvos ir Europos Sąjungos į bet kurią šalį (išskyrus nurodytas Reglamento Nr. 833/2014 VIII priede ir Reglamento Nr. 765/2006  Vb priede: JAV, Japoniją, Jungtinę Karalystę, Pietų Korėją, Australiją, Kanadą, Naująją Zelandiją, Norvegiją, Šveicariją ir Islandiją), identifikuos ir vertins prekių ar technologijų patekimo, eksporto į Rusiją ir Baltarusiją  ir eksporto naudojimui Rusijoje ir Baltarusijoje riziką, ir užtikrins, kad tie rizikos vertinimai būtų dokumentuojami (išsaugant įrodymus, kad toks rizikos vertinimas tikrai buvo atliktas) ir nuolat atnaujinami, kaip numatyta Reglamento Nr. 833/2014 12gb ir Reglamento Nr. 765/2006 8ga straipsniuose;
4. įsipareigojimą, kad įmonė, teikdama paslaugas, susijusias su muitinės prižiūrimomis prekėmis, identifikuos rizikingas prekes (pavyzdžiui, programinės įrangos priemonėmis pagal prekės aprašymo fragmentus ir (ar) prekių KN kodus) ir nevykdys jokių veiksmų su prekėmis, kurios yra ar galimai yra įtrauktos į ES (https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX:52024XG01945) ir (ar) Lietuvos Bendrąjį karinės įrangos sąrašą (https://e-seimas.lrs.lt/portal/legalAct/lt/TAD/TAIS.363589/asr) ar eksportuojamomis prekėmis, kurios yra ar gali būti priskiriamos dvejopo naudojimo prekėms (https://circabc.europa.eu/ui/group/0e5f18c2-4b2f-42e9-aed4-dfe50ae1263b/library/c3d06bd7-6ef0-4771-bbd7-f92b976ae9a0), kol nebus gauta atitinkama licencija arba kompetentingos institucijos raštiškas patvirtinimas, kad tokia licencija konkrečiu atveju nėra reikalinga;
5. įsipareigojimą, kad įmonė laikysis ir visų kitų draudimų ir apribojimų, ES sankcijų ir nacionalinių ribojamųjų priemonių, nustatytų taisyklių ir reikalavimų, nurodytų pirmiau nurodytuose ir kituose galiojančiuose teisės aktuose.
Taip pat primename, kad užtikrinant Įgyvendinimo reglamento 25 straipsnio i punkte nustatytą sąlygą, įmonėje privalo būti nustatyta ir užtikrinta aiški tvarka, pagal kurią atitinkamiems darbuotojams būtų pateikti nurodymai informuoti muitinę apie bet kokius įvykius ar veiksmus, kurie gali vėliau padaryti poveikį turimam AEO leidimo galiojimui, tarp jų – ir teikti informaciją muitinei kiekvieną sykį, kai išaiškinami įmonei taikomų reikalavimų laikymosi sunkumai, o tokie informacijos mainai tarp AEO leidimo turėtojo ir muitinės[footnoteRef:5] privalo vykti nustatyta tvarka.   [5:  Visi su AEO leidimais susijusios informacijos mainai tarp muitinės ir pareiškėjo vykdomi naudojantis EOS sistema per ES verslininkų portalą, prieinamą adresu: https://customs.ec.europa.eu/gtp/m, kaip nustatyta Įgyvendinimo reglamento 30 straipsnyje ir Įgaliotojo ekonominės veiklos vykdytojo statuso suteikimo, statuso galiojimo sustabdymo ir atšaukimo tvarkos aprašo, patvirtinto Muitinės departamento prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos generalinio direktoriaus 2007 m. spalio 26 d. įsakymu Nr. 1B-713 „Dėl Įgaliotojo ekonominės veiklos vykdytojo statuso suteikimo, statuso galiojimo sustabdymo ir atšaukimo tvarkos aprašo patvirtinimo“, 2.3 ir 2.4 papunkčiuose.] 

Prašytume Jūsų, jei pirmiau minėtas planas būtų atnaujinamas ir (arba) keičiamas, informuoti apie tai muitinę nustatyta tvarka EOS priemonėmis. 
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DĖL NAUJŲ REIKALAVIMŲ ĮSIGALIOJIMO PAGAL TARYBOS REGLAMENTUS (ES) NR. 833/2014 IR NR. 765/2006





         Lietuvos Respublikos užsienio reikalų ministerija atkreipia dėmesį į draudimus ir reikalavimus, susijusius su įprastomis didelio prioriteto prekėmis bei visų pastangų sąlyga (angl. best efforts clause), priimtus sankcijų Rusijai ir Baltarusijai paketais: 2024 m. birželio 24 d. priimtu 14-uoju Europos Sąjungos (toliau – ES) sankcijų paketu Rusijai (Tarybos reglamentas (ES) Nr. 2024/1745[footnoteRef:1], iš dalies keičiantis Tarybos reglamentą (ES) Nr. 833/2014[footnoteRef:2] (toliau – Reglamentas Nr. 833/2014)) ir  2024 m. birželio 29 d. priimtu ir 8-uoju ES sankcijų paketu Baltarusijai (Tarybos reglamentas (ES) Nr. 2024/1865[footnoteRef:3], iš dalies keičiantis Tarybos reglamentą (ES) 765/2006[footnoteRef:4] (toliau – Reglamentas Nr. 765/2006)). Šie pakeitimai yra svarbūs Lietuvos ekonominės veiklos vykdytojams, ypatingai tiems, kurie vykdo veiklą už ES ribų, įskaitant ir jų valdomas dukterines įmones.  [1:  Reglamentas - ES - 2024/1745 - EN - EUR-Lex (europa.eu)]  [2:  EUR-Lex - 02014R0833-20240625 - EN - EUR-Lex (europa.eu)]  [3:  Reglamentas - ES - 2024/1865 - EN - EUR-Lex (europa.eu)]  [4:  EUR-Lex - 02006R0765-20240701 - EN - EUR-Lex (europa.eu)] 


Dėl įprastų didelio prioriteto prekių

        Nuo 2024 m. gruodžio 26 d., kiek tai susiję su Rusija ir nuo 2025 m. sausio 2 d., kiek tai susiję su Baltarusija, įsigalioja naujas reikalavimas fiziniams ir juridiniams asmenims, subjektams ir organizacijoms, parduodančioms, tiekiančioms, perduodančioms arba eksportuojančioms Reglamento Nr. 833/2014 XL priede (12gb str.) ir Reglamento Nr. 765/2006 XXX priede (8ga str.) išvardytas įprastas didelio prioriteto prekes (angl. CHPL), numatytas reikalavimas imtis tinkamų veiksmų, proporcingų jų pobūdžiui ir dydžiui, siekiant nustatyti ir įvertinti tokių prekių ar technologijų eksporto į Rusiją ar Baltarusiją ir eksporto naudojimui Rusijoje ar Baltarusijoje riziką, ir užtikrinti, kad tie rizikos vertinimai būtų dokumentuojami ir nuolat atnaujinami. Taip pat reikalaujama įgyvendinti politiką, kontrolės priemones ir procedūras, proporcingas jų pobūdžiui ir dydžiui, kad sumažintų ir veiksmingai valdytų tokių prekių ar technologijų eksporto į Rusiją ar Baltarusiją ir eksporto naudojimui Rusijoje ar Baltarusijoje riziką, neatsižvelgiant į tai, ar ta rizika buvo nustatyta jų, valstybės narės ar Sąjungos lygmeniu. 

        Nuo 2025 m. sausio 2 d., kiek tai susiję su Baltarusija (Reglamentas Nr. 765/2006, 8ga str. 3 dalis), šie reikalavimai turi būti įgyvendinami ir už Sąjungos ribų įsisteigusių juridinių asmenų, subjektų ar organizacijų, kurie nuosavybės teise priklauso arba kuriuos kontroliuoja ES fiziniai ir juridiniai asmenys, subjektai ir organizacijos ir kurie parduoda, tiekia, perduoda ar eksportuoja minėtuose prieduose išvardytas įprastas didelio prioriteto prekes. Rusijai ši reikalavimo dalis įsigalioja tik nuo 2026 m. gruodžio 26 d. (Reglamentas Nr. 833/2014, 12gb str., 3 dalis). 

        Didelio prioriteto prekėms taip pat taikomas naujas reikalavimas dėl intelektinės nuosavybės: nuo 2024 m. gruodžio 26 d., kiek tai susiję su Rusija, įpareigojama sutartimi uždrausti savo trečiųjų valstybių sandorio šalims ir reikalauti, kad jos uždraustų galimiems tokių intelektinės nuosavybės teisių ar prekybos paslapties sublicencijų savininkams naudotis tokiomis intelektinės nuosavybės teisėmis, prekybos paslaptimis ar kita informacija (Reglamentas Nr. 833/2014, str. 12ga). 

Dėl reikalavimo dėti visas pastangas

        Siekiant kuo labiau apriboti galimą sankcijų apėjimą, į Rusijos ir Baltarusijos sankcijų reglamentus įtrauktas naujas straipsnis dėl už ES ribų įsisteigusių subjektų, priklausančių ar kontroliuojamų ES fizinių ar juridinių asmenų. Juo reikalaujama, kad fiziniai ir juridiniai asmenys, subjektai ir organizacijos dėtų visas pastangas (angl. best efforts clause), kad už Sąjungos ribų įsisteigęs jiems nuosavybės teise priklausantis arba jų kontroliuojamas juridinis asmuo, subjektas ar organizacija nesiimtų veiklos, kuria būtų pakenkta šiame reglamente numatytoms ribojamosioms priemonėms (Reglamentas Nr. 833/2014, 8a str.; Reglamentas Nr. 765/2006, 8i str.). Visos pastangos turėtų būti suprantamos kaip apimančios visus veiksmus, kurie yra tinkami ir būtini, kad būtų pasiektas rezultatas užkirsti kelią nustatytų ribojamųjų priemonių įgyvendinimo kenkimui. Tokie veiksmai gali apimti, pavyzdžiui, atitinkamos veiksmingam rizikos mažinimui ir valdymui skirtos politikos, kontrolės priemonių ar procedūrų įgyvendinimą, atsižvelgiant į tokius veiksnius kaip juridinio asmens, subjekto ar organizacijos, kuris nuosavybės teise priklauso Sąjungos veiklos vykdytojui, įsisteigimo trečioji valstybė, verslo sektorius ir veiklos rūšis. 



        Papildomai atkreipiame dėmesį, kad atsakomybės netaikymo sąlyga (angl. non-liability clause) buvo sugriežtinta ir suformuluota taip: „Draudžiama sąmoningai ir apgalvotai dalyvauti veikloje, kurios tikslas arba poveikis yra šiame reglamente nurodytų draudimų apėjimas, be kita ko, dalyvauti tokioje veikloje tyčia nesiekiant to tikslo ar poveikio, tačiau žinant, kad toks dalyvavimas gali turėti tą tikslą ar poveikį, ir sutinkant su tokia galimybe“ (Reglamentas Nr. 833/2014, 12 str.; Reglamentas Nr. 765/2006, 1m str.). 

        Tuo pačiu primename, kad visi ekonominės veiklos vykdytojai turėtų parengti, įgyvendinti ir reguliariai atnaujinti savo įmonės vidaus politiką ir vidaus kontrolės procedūras dėl Europos Sąjungos sankcijų laikymosi (išsamaus patikrinimo dėl ribojamųjų priemonių taikymo), atsižvelgdami į savo verslo modelį, geografines sritis ir verslo ypatumus, taip pat į klientų ir verslo partnerių rizikos vertinimo rezultatus[footnoteRef:5]. Ekonominės veiklos vykdytojo priimami su verslu susiję sprendimai turėtų būti grindžiami naujausia prieinama informacija apie sankcijų riziką ir atliktomis pakankamomis išsamaus patikrinimo procedūromis, įskaitant vadinamąją kliento pažinimo (angl. Know Your Customer) procedūrą. [5:  Praktinės gairės ekonominės veiklos vykdytojams. ] 


        Prašome asociacijos šiame rašte nurodyta informacija pasidalinti su nariais ir kitomis įstaigomis, įmonėmis, kurioms ši informacija būtų aktuali. 







Viceministras					Simonas Šatūnas
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